
SAKO/TIKKA OPTILOCK RINGS 30MM X-LOW, STAINLESS

Attributes

Name: SAKO/TIKKA OPTILOCK RINGS 30MM X-LOW, STAINLESS
Manufacturer: SAKO
Product no.: 913000204
Mfr. No.: S130R929
Finish: Stainless Steel
Scope Tube Diameter: 30mm
Size: Low
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.113kg
Shipping height: 18mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 160mm
UPC: 082442807447
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SAKO/TIKKA Optilock Rings Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the SAKO/TIKKA OPTILOCK RINGS 30MM XLOW, STAINLESS. These rings are designed for
secure scope mounting and enhanced shooting experience. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose, which is to mount scopes on Sako firearms.
Always inspect the rings before use for any signs of damage or wear.
Store the rings in a dry and safe environment to prevent corrosion and damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When installing the rings, ensure they are properly aligned to prevent any misalignment of the scope.
Do not exceed the recommended torque settings when tightening the screws to avoid damaging the
rings or the firearm.
Ensure that the scope is securely mounted before use to prevent it from loosening during shooting.
If you notice any unusual movement or instability in the scope after installation, stop using the product
and check the installation.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.

Installation:2.

Remove any existing rings or mounts from the firearm.
Position the SAKO/TIKKA Optilock Rings on the scope rail of the firearm.
Align the rings to ensure they are parallel and straight.
Insert the screws and handtighten them to hold the rings in place.

Securing the Rings:3.

Using a torque wrench, tighten the screws to the manufacturer's recommended torque settings
(consult the product manual for specific values).
Doublecheck the alignment and stability of the rings after tightening.

Mounting the Scope:4.

Carefully place the scope into the rings.
Adjust the scope's position for optimal eye relief and alignment.
Secure the scope by tightening the ring screws gently, ensuring not to overtighten.

Final Checks:5.

Inspect the installation to ensure everything is secure.



Perform a function check by cycling the action of the firearm to ensure no interference with the
scope.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the product in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please consult the manufacturer's
website or contact your local dealer. Ensure you have your product details on hand for a more efficient
response.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your SAKO/TIKKA Optilock Rings and enhance
your shooting experience with confidence!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos
Optilock SAKO/TIKKA 30MM XBAJO, INOXIDABLE
Introducción
Los anillos Optilock SAKO/TIKKA son componentes diseñados para asegurar la montura de su visor en un rifle.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad, instalación y uso para garantizar que disfrutes de tu producto
de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si notas algún defecto o daño, no uses el producto y contacta a un profesional.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de protección al instalar o manipular el visor y los anillos.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
No sobreaprietes los tornillos de los anillos, ya que esto puede dañar el visor o la montura.
Verifica que los anillos estén bien ajustados antes de usar el rifle en un entorno de caza o tiro.
No uses el producto si ha estado involucrado en un accidente o ha sido dañado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador adecuado y una llave de
torque.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Instalación de los Anillos:2.

Coloca el visor sobre la base del rifle.
Alinea los anillos Optilock con los orificios de montaje del visor y la base.
Inserta los tornillos en los anillos y ajústalos ligeramente.
Usa una llave de torque para apretar los tornillos a las especificaciones recomendadas por el
fabricante.

Verificación:3.

Asegúrate de que el visor esté nivelado y alineado correctamente.
Realiza una verificación final de todos los tornillos para asegurarte de que estén bien ajustados.

Uso:4.

Al usar el rifle, mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Después de cada uso, revisa los anillos y el visor para asegurarte de que no haya aflojamiento.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos Optilock, deséchalos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos y reciclables.
No los arrojes a la basura común si pueden ser reciclados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad del producto, actualizaciones de retiro de productos o cualquier consulta
relacionada, asegúrate de contactar a un punto de contacto en tu país de la UE. Puedes buscar en la plataforma
Safety Gate de la UE para obtener información sobre productos inseguros.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para disfrutar de tu
anillo Optilock SAKO/TIKKA de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour les Anneaux SAKO/TIKKA
OPTILOCK 30MM XLOW en Acier Inox
Introduction
Merci d'avoir choisi les Anneaux SAKO/TIKKA OPTILOCK 30MM XLOW en Acier Inox. Ce produit est conçu pour
garantir une fixation sécurisée de votre lunette de tir. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
assurer une utilisation correcte et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Conservez ce guide dans un endroit accessible pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser les anneaux si vous remarquez des fissures, des déformations ou toute autre anomalie.
Évitez d'appliquer une force excessive lors du montage pour ne pas endommager le matériel.
Gardez les pièces et outils hors de portée des enfants pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.1.
Positionnement: Placez les anneaux sur le rail de la lunette de tir.2.
Fixation: Utilisez les vis fournies pour fixer les anneaux. Serrezles fermement, mais sans excès.3.
Vérification: Après l'installation, vérifiez que la lunette est bien maintenue et qu'il n'y a pas de jeu.4.

Utilisation

Utilisez les anneaux uniquement avec des tubes de lunette de 30 mm de diamètre.
Évitez d'exposer le produit à des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive).
Inspectez régulièrement le montage avant chaque utilisation pour assurer la sécurité.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques.
Si le produit est endommagé, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
de sécurité de l'UE. Assurezvous de signaler tout produit qui pourrait présenter un danger.

Conclusion
Votre sécurité est notre priorité. En suivant ces directives, vous contribuerez à une utilisation sûre et efficace
des Anneaux SAKO/TIKKA OPTILOCK 30MM XLOW en Acier Inox. Pour toute mise à jour ou rappel de sécurité,
vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE.



Návod k bezpečnému používání SAKO/TIKKA
OPTILOCK RINGS 30MM XLOW, STAINLESS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SAKO/TIKKA OPTILOCK RINGS 30MM XLOW, STAINLESS. Tento produkt byl navržen
s ohledem na bezpečnost a efektivitu. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny součásti byly správně nainstalovány a upevněny.
Pravidelně kontrolujte kroužky na puškohled, zda nevykazují známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Při používání výrobku dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se používání zbraní a optických
zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím se ujistěte, že je puškohled správně upevněn a že kroužky jsou v dobrém stavu.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované kroužky.
Při manipulaci s puškohledem a kroužky vždy dodržujte bezpečnostní opatření, aby nedošlo k úrazu.
V případě, že si nejste jisti správným použitím produktu, vyhledejte odbornou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a stabilní.

Instalace:2.

Nasaďte kroužky na puškohled a ujistěte se, že jsou správně umístěny.
Pomocí vhodného nástroje utáhněte šrouby kroužků, ale dávejte pozor, abyste je nepřetáhli.
Zkontrolujte, zda je puškohled bezpečně upevněn a zda se nehýbe.

Použití:3.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled správně nastaven a že kroužky jsou v
pořádku.
Při používání puškohledu dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a doporučení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte výrobek na veřejných místech nebo v přírodě.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případ potřeby.



Děkujeme, že jste si vybrali SAKO/TIKKA OPTILOCK RINGS 30MM XLOW, STAINLESS. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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